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Cleaning tips“'”'w'

Good carpet cleaning is very much a team effort between operative and machine
and a few well established rules to be followed to get the best results.

Move furniture.

Vacuum thoroughly.

Test carpet for colour fastness (out of sight).

Spot clean as necessary.

Open window for ventilation.

Always use a low foaming carpet cleaner.
Always work backwards towards the Exit Door.
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Clean full carpet area - Hi pump setting for heavy soiling and Lo
pump setting for lightly soiled areas.

9. | Do not overwet remember
‘ What goes in, must come out again!

10. | Leave windows open to help carpet dry naturally.

Product Features
* TriJet carpet extraction head.

* Lo pressure for lightly soiled areas.
* Hi pressure for heavy soiled areas.
* Quality upholstery tool supplied.
* Dump hose emptying option.

* 4 wheel mobility.

* 15 litres capacity.

* Full Aluminium tool head.

The Hi - Lo system puts you in complete control, when you need more, you get more and when you need
less, you are but a switch away. . @

_——
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PLEASE READ BEFORE COMMENCING ANY OPERATION
After the removal of all the packaging, carefully open and check the contents.

agllo |

Fit the handle to the machine usmg the fixings supplied.
(Fig 1)

Remove the dome, unclip and remove the waste water
tank (Fig 2)

Fill the NuChem / water tank, up to the full level mark,
avoid pouring fluids into the central tube as this leads
directly to the vacuum motor (Fig 3).

Replace the waste water tank, lock in place using the
red locking clamp and replace the dome. (Fig 4)

Assemble the wands and floor-tool and hose and
secure to the machine (Fig 5)

The switches on the front of the machine, control the
vacuum and pump operations. (Fig 7)
See page 15 for cleaning controls.

Fig 9
Operate the trigger (Fig 8) to apply water and vacuum
the carpet (Fig 9).
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. Plugged Cable cover

. 6.3 amp time lag fuse x 2.
. Plugged cable

. Cable grommet

. Vacuum filter cover

. Vacuum filter

. Castor wheels x 4

. Quick release

9. Hi Lo Pump Switch

10.
11.

Vacuum Switch
Pump Switch

12.Dome

13.
14.
15.
16.
17.
18.

Waste tank locking toggle
Waste tank vacuum filter
Waste tank emptying hose
Handle

Cable strain relief

Solution tube quick release

Machine Overview
] -u‘.--__::r
g

For full easy to follow
Instructions on
the NHL 15 set up and use,
See quick set up guide
page 4
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Rating Label - WEEE - PPE -~

Safety Critical Components

About the machine

Numatic+ i WEEE Legislat
[ egislation
name an r . . .
i DA Tz 350 ame and address (Waste, Electrical and Electronic Equipment)
NHL 15 | Machine Description Vacuum cleaner, accessories and packaging should be sorted
for environmental-friendly recycling.
220. 24v- <} Voltage / Frequency
80804z Only for EU countries:
; Do not dispose of Vacuum cleaner into household waste!
12000 MAX -
Power Rating According to the European Directive 2002/96/EC on waste
100w IEC . . . . . . .
) electrical and electronic equipment and its incorporation into
35K <«{Weight (Ready to use) national law.
3 Vacuum cleaners that are no longer suitable for use
c E | WEEE Logo _rnust be s_,eparately co'llected and sent for recovery
/ in an environmental-friendly manner.
A CE Mark
4 bar <«}——Max Pressure
Max 3 ¢ <«f—Max cleaning agent temp
IPX4 - IPX Rating
|||H|||[.|I|I Safety Critical Components
101220482 € Yr/ Wk / Serial Number « Mains Lead
HOSVV-F - 3 x 1.00mm - 10m

PPE . )
(personal protective equipment) 6.3 amp time lag Fuse

that may be required for certain operations.

PO OODOAM

Ear Protection Safety Footwear Head Protection Safety Gloves Dust / Allergens Protection Eye Protection Protective Clothing Hi Viz Jacket
Caution Floorsign

NOTE:
Arisk assessment should be conducted to determine which PPE should be worn.

Cleaning Capacity
Range Wet

. 75.6 dB(A)
NHL 15 1060W 49 L/sec 2400mm 26.8m 15 Litres uncertainty +/- 0.2 dB(A)

Model Motor Airflow Suction

. , Gross
Solution Size Weight

Tank — HxWxD — “ru Specifications -

Pump

2 Bar
30psi

4 B;\Sri 60 15 Litres 33752; fnzrg N H L 1 5
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Information for'wet machines

Information for Spray Extraction Vacuum Cleaners

WARNING

Read the instruction manual before using the machine.

Operators shall be adequately instructed on the use of these machines.

As with all electrical equipment, care and attention must be exercised at all times during use, in addition to ensuring
that routine and preventative maintenance is carried out periodically to ensure safe operation.

Failure to carry out maintenance as necessary, including the replacement of parts to the correct standard could render
this equipment unsafe and the manufacturer can accept no responsibility in this respect.

The machine shall be disconnected from the mains by removing the plug from the supply socket during cleaning or
maintenance and when replacing parts or converting the machine to another function.

The machine is not to be used by children or persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience or knowledge, unless they have been given supervision or instruction.

Children being supervised are NOT to play with the machine.

This appliance is intended to be assembled, cleaned and maintained by an adult.

This machine is not a toy.

CAUTION!

If foam/liquid comes out of machine exhaust, switch off immediately.

Allow the accumulated liquid to drain out through the machine exhaust, check the waste water level, empty the
waste water container if full.

Immediately upon start up there will be a certain amount of liquid issuing from the machine exhaust which will be the
residue of liquid still within the power head. This will be quickly discharged after which the machine should function
normally.

Liquid ejected from the machine could be hazardous as a result of its temperature, pressure or chemical

content.

This machine is not suitable for the collection of biological hazards, hazardous or explosive dust. You should contact
your local distributor if you require a machine capable of performing these tasks.

Ensure that the filtration system fitted to the machine is suitable for the material being collected.

This machine is for indoor use only.

This machine shall be stored indoors only

NOTE: This machine is also suitable for commercial use, for example in hotels, schools, hospitals, factories, shops,
rental businesses and offices for other than normal housekeeping purposes.

This machine can be used for cleaning carpet and upholstery.

DO

. Dry Vacuum the carpet before using wet extraction cleaner.

. Turn off pump and operate the trigger, to release pressure in the dosing system, before removing spray tube.

. Keep your machine clean.

. Keep filters clean.

. Keep hoses and tubes clear.

. Replace any worn or damaged parts immediately.

. Regularly examine the power cord, if damage is found, power cord must be replaced by a qualified person
Using the correct Numatic original part.

. Ensure that all components are assembled correctly before use.

DON'T

. Use steam cleaners or pressure washers to clean the machine or use the machine in the rain.

. Immerse in water for cleaning.

. Allow any inexperienced repairs. Call the experts.

. Use to suck up hot ashes, or lighted cigarette ends.

. Run the machine over the power cable during operation as a hazard may occur.

. Pull on the cable to unplug the machine from the power supply.

. Walk over-wet carpets, upholstery or fabrics.

. Walk on clean carpets until fully dry.

. Spray onto people or animals.

. Attempt machine maintenance or cleaning unless the power supply plug has been removed from the supply
outlet.

. Do not use as a dry vacuum



Fault Einding -'Weti-'Spray/Extraction =

Spray extraction machines only

. Use only approved cleaning preparations.

. Use defoamer if necessary.

Use of detergents

When using any detergent with this machine, please ensure you have read the safety data on the container and you
are familiar with the procedures to clear up spills, inhalation, skin and eye contact.

This product complies with the requirements IEC/EN 60335 -2-68.

When moving from one place to another, consider the weight of the machine.

Spray extraction maintenance/fault finding

If the vacuum cleaner stops working switch off and remove the plug from the wall, before investigating where the fault
lies.

If the vacuum cleaner has a blockage and will not pick up liquid, switch off and remove the plug from the wall.

Remove the dome and empty the liquid out of the waster water container.
If the waster water container is empty, check that the floor tool wands and hose are not blocked.

If no spray from nozzle the solution tank is empty, refill the solution tank.
Flush the system with clean water after use.

If the machine stops spraying then check the clean water tank level, empty the waste water tank and refill the clean
water tank as necessary.

If the spray nozzles are blocked, they have been designed to be easily cleaned. Undo the spray nozzle cap and clean
the nozzles.

A pin maybe used to clear the blockage.
After use always inspect the machine for damage.
Caution.

This machine has been designed to clean carpets and floors.
It must not be used when stood in water.

Inspectionischedule

Every time before use:-

Mains Cable.
Waste tank vacuum filter.
Hose, wands & tri jet assembly

Weekly
NuChem - water tank barrel filter (wash)

Vacuum filter (Check)
Visual inspection of Drum seal and bucket seal



Slide the handle over the two tubes already fitted to the
side of the machine. (Fig 10).

The handle makes an ideal way to store the cable
(Fig 12).

The handle can be used to enable the machine to be
easily moved around the area to be cleaned (Fig 13).

Secure the handle using the nut and bolt supplied

(Fig 11).




Removing theldomerandiwaste-watertanks

To remove the dome, unclip the locking toggles and lift
the dome off the machine (Fig 14).

The waste water tank is held into place with a red locking
clamp. Undo the clamp (Fig 15) and lift the waste water
tank from the machine (Fig 16).

Fig 16

Eilling thelNuchemi/Awater tamk:

The NHL 15 is equipped with a large 15 litre NuChem / water tank allowing large areas to be cleaned in a

single fill.

To fill the clean water tank remove the waste water tank and fill using hose, bucket or a suitable container (Fig 17).
Fill to the MAX level mark (Fig 18) located on the inside of the drum.

Ensure the clean water goes into the container and not the central tube.

Note.

Great care must be taken to ensure that contaminants (leaves, hair, dirt, etc) are not allowed to enter the
NuChem / water tank during the filling process.

If using a bucket or similar container, ensure it is always clean and free from debris.

Caution:-
Avoid tipping water into the central tube this is leads directly to the vacuum motor (Fig 19).




Chemicallusaget =

Control of substances hazardous to health (COSHH

For best results use a non-foaming type of chemical, dilute to the manufacturers specification. j,.wf % ,1
For further guidance on hazardous substances refer to HSE website. i _,_/? 3

Visit http://www.hse.gov.uk/ for UK information. ‘e L4 ¢

When handling and mixing chemicals.
Always ensure that chemical manufacturer’s safety guidelines are followed.

Only use non foaming chemicals when using this machine.

NuChemlinformation

NuChem 4 available for this product.

INSTRUCTIONS FOR USE

TEST FOR COLOUR FASTNESS

Find a small area on the material which is not normally on view and test the carpet / fabric
for colour fastness by rubbing the cloth dampened with correctly diluted NuChem 4.

FOR NORMAL SOILING:
Pour one 40ml measure into 5 litres of cold water.

FOR HEAVY SOILING:
Pour two 40 ml measures into 5 litres of cold water.

NuChem 4 is non-foaming, bactericidal, contains optical brighteners and leaves no tacky
residues in the fabric and is enhanced with both a delicate and discreet verbena scent.

HEALTH AND SAFETY

Caution:

Keep out of the reach of children and pets.

Wear suitable gloves. NUCHEM
Avoid contact with skin and eyes.

In case of eye contact flush with clean water seek medical attention. -

In case of contact with the skin rinse with plenty of clean water.
Product data is available from Numatic.

INGREDIENTS

Composition:
Greater than 30% = Among other ingredients water

%
p—

Less than 5% = Sodium Xylene Sulphonate 4
Classified as irritant

HUCHEM
CAS:1300-72-7 —
[Xi]R36 /37 /38
" Ve
Risk Phrases: R36/38: irritating to eyes and skin VR
Safety Phrases: S2: Keep out of the reach of children g b -
S24: Avoid contact with skin and eyes ) i
S37: Wear suitable gloves for hand use i
219847

Nuchem 500 mls

1



Replacingitheiwaste-watertanksand dome?*

To replace the waste-water tank fit into the drum and lock i
in place with the red locking clip (Fig 20). Fig 21

If the waste tank is not locked, the machine will lose
performance.

Locate the handle into the front of the drum (Fig 21).

Refit the dome and lock in place with the toggles.
(Fig 22)

Lock into place by twisting the hose securing onto the lugs
moulded into the neck of the machine.

Connectingthelsolutionitube®

Fit the solution tube to the front of the machine (Fig 24).

The tube simply push fits into the quick release fitted to the
front of the machine.

12



Assembling thelwandsfandifloor-teol

The NHL 15 comes with a complete set of high quality stainless steel wands.

To make the machine comfortable to use we have included a small spacer wand allowing the height of the wand set to
be adjustable for different height operatives.

-

Assemble the wands, as shown.

Adjust the height using the small spacer wand to suit.
(Fig 25).

100omm| | Simply slide the wands together (Fig 26).

Ensure that the wands and floor tool are firmly located
before use.

The solution tube has been designed so the trigger can be fitted either way on to the stainless curved wand. (fig 27)
Connect the solution tube from the hose on to the operating trigger (Fig 28).

Connect the solution tube end into the quick release connector fitted onto the floor-tool (Fig 29)
Clip the solution tube to the wand by using the clips supplied in the kit.

Adjust the working height by using the short wand spacer to allow comfortable use.




(GEMIS Ele) SIS NES

All the switches on the NHL machine have been designed to enable easy use and they are placed on the front of the
machine. These switches are to be operated by hand and NOT to be operated by foot.

Note.

Fig 30

On heavy soiled carpets you can double the pressure of
the pump to 60 PSI by using the Hi/ Lo switch (A)

To active the vacuum press ‘vacuum switch’ (B)

To activate the pump press ‘pump switch’ (C)

If machine not functioning correctly, see the Trouble-shooting guide Page 19

Cornrectiwayitoluseitheimachine

The NHL 15 floor-tool is provided with rear wheels
allowing the floor-tool to glide over the surface to be
cleaned (Fig 30).

Thus making the cleaning process less tiring and easier to
use.

Apply a slight downward pressure on the wand lifting the
floor-tool blade from the cleaning surface.

Move the floor-tool forward on the rear wheels (Fig 31).
Lift the wand allowing the floor-tool blade to come in
contact with the cleaning surface (Fig 32).

Operate the trigger (Fig 33), allowing the cleaning solution
to penetrate the carpet and slowly draw the floor-tool
rearward Vacuuming the cleaning solution up at the same
time (Fig 35).

Work backwards towards the exit door. (fig 34)

For cleaning tips see page 2

Do not over wet remember ‘What goes in, must come out again!.




Using thelhanditool

The NHL 15 comes with a quality upholstery tool

Fig 36
Fit the upholstery tool to the end of the hose.

Connect the solution tube (Fig 36)

Switch the machine on and operate the trigger to apply the
cleaning solution (Fig 37).

The upholstery tool should only be used with the low
pressure setting.




You can empty the waste water tank by using the
dump hose attached to the rear of the machine
(Fig 38).

The waste water tank can also be removed and
carried using the handle to a suitable waste disposal
area and emptied (Fig 39).

Follow the national guide lines when disposing of
chemicals. (COSHH) see page 11

Removing thetwandstandifloor-tool

Caution.
The solution tube will be under pressure, switch off the pump and operate the trigger to
release the pressure in the system BEFORE removing the solution tube from the
machine.

Unclip the solution tube from the machine see NOTE above.

Remove the wands, floor-tool (Fig 40)
and hose assembly from the machine (Fig 41).

tgl——'-a
I=-'_'ﬂ—n-—-
{//:- Fig 40

Cleaningtheitanksiifilterstand|heses:

Fig 41

To keep your NUMATIC machine in pristine condition
Clean all filters and tanks regularly.

Remove the waste tank vacuum filter
(Fig 42) and clean.

16



] Located in the bottom of the NuChem / water

tank is a barrel filter (Fig 43). l
i
Clean if necessary. A

Ensure the machine is cleaned and all hoses and tubes are
flushed with cold clean water (fig 44).

After use, ensure the solution tube has been flushed
with clean water for at least 60 seconds.

Fig 44

Blocked 'nozzles

If the spray nozzles are blocked, they have been designed to be easily cleaned. Undo the spray nozzle cap (Fig 45)
remove (Fig 46) check the ‘O’ ring for damage replace if necessary (Fig 47) and clean the nozzles (Fig 48).

Inspect the O ring seal and replace if necessary (Fig 47).

17



Fig 49

Certain components are located in the bottom of the
machine (Fig 49).

Vacuum filter housing. @

Mains 6.3 amp time lag fuse holder x 2.
Plugged cable. @

Always ensure the machine has been unplugged
from the electric supply BEFORE attempting any

repairs.

Replacingitheivacuumifilter

To gain access to this filter remove the filter cover (Fig 50).
Periodically, clean or renew the filter
using (207119) Vacuum filter

It is recommended you only use genuine NUMATIC parts.

Under the rectangular plate is 6.3 amp time lag fuse holder
Remove the plate (Fig 51).

Fuse ‘ (See fig 52) is the mains fuse x 2.
Replace using (220179) 6.3 amp time lag fuses (Fig 54).

It is recommended you only use genuine NUMATIC parts.

J Fig 54 X

18




Changing the cable

Check the cable before use if the cable is found to damaged or
scuffed (fig 55) replace with a genuine Numatic part.

\ | The Cable has been designed to be changed easily.

Il Unscrew the cable / fuse cover plate (fig 56)

Ensure you dispose of the cable in a proper "

manner.

Lift the cable off the pins (fig 57) and remove from the plastic
clips (fig 58).

Remove the rubber grommet, free the cable from the machine
(fig 59)

Unscrew the cable strain relief and replace the cable.

Fit the new cable to the strain relief (fig 60) and refiit to the
machine (fig 61).

Refit Grommet and clip cable in place to the bottom of the
machine (fig 62).

Refit cover and secure with the 3 retaining screws (fig 63).




Trouble-Shooting-*'- "

PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

Machine will not operate

Missing or blown plug fuse.
Mains power cable damaged.

Replace fuse.
Replace damaged cable.

Vacuum will not operate

Vacuum not turned on.
Vacuum fuse missing or blown.

Turn on vacuum.
Replace missing or blown fuse.

Pump will not operate

Pump not turned on.
Pump fuse missing or blown.

Turn on vacuum.
Replace missing or blown fuse.

Poor water pick up

Waste tank full.

Clogged / blocked vacuum hose.
Blocked floor-tool.

Waste tank not locked in place.

Empty waste tank.

Remove and clean.
Remove and clean.

Lock in place (see page 12)

Little or no water flow.

Clean-water tank empty
Clean-water tank filter blocked
Nozzles blocked

Fill clean-water tank.
Remove and clean.
Remove and clean.

RecommendediSparelRPantsiNHILE 15“"'.. -

Part number Description Part number Description
237193 Dome
525010 Top bucket c/w dump hose |602399 4.0m Hose
525009 Drum c/w water fittings 602922 Wand (bend)
313100 Castor (x4 Pack) 602920 Wand (Straight)
207119 Vac filter 602937 Wand (Extension)
220179 6.3 amp time lag fuse 602200 Tri jet floor tool
208464 Filter cap 602300 Solution tube c/w trigger
236010 UK plugged cable (10m) 602225 Upholstery tool
236124 Euro plugged cable (10m)
236018 Swiss plugged cable (10m)
236022 South African cable (10m) [ 602399 4.0m Hose
208425 Brass spray nozzle 602225 Upholstery tool
291023 ‘O’ Ring

Faiure to rectify the proklem or in the event of a breakdown contact your Numatic dealer or the
MNumabic Technical Halpline +44 (011450 263268

Wienn She das Problem nicht beheben kénnen odar wenn @5 mu @iner Stdmung koemmi. wenden Sie sich an Thren NMumatic-Handier odar rufen Sie bei der
Numatic Technical Helpling an unter D049 (00511 9842160,

Si vous ne parvensz pas résoudre le probléme ou en cas de panne, contactez volre
revendeur Mumatic ou le senice d'assistance technique Mumatic au +33164T 26161

Neem contact op mef uw Numabe-verdeler als u het probiesm mel kunl verhglpen of de machine disnst wasgen
U kunt ook de technascha hulpign van Mumatic bellen op +31 172 46T &89

LS B

Faiure to rectify the problem of in the even! of 2 breakdovwn contact your Numatic dealer or the
Mumatic Technical Helpline D851 686 284




Wiring Diagram‘_' i _,M'




Warranty/Document

Numatic International

Mumatic International Limited warrant to the original purchaser
that its products are free of defects in both material or workmanship for the
period shown below:-

Homecare and Cleancare Vacuum cleanars..........c.cccvivimmsmssinimmmnies 2 1835
Rotary Floor Machines.......ccccovremmreremescsrensasnres . 2Years
Twintec Auto Scrubber Dryer.... PR e 1 Year
Vario Ride-On Scrubber Dryer................ e 1 Yc:r .i' 1500 hours

Mopping, Compacts, Combi and Eewocam Prndunts,....,.,......,.,....,.,.,.... 1 Year
Individual Accessories and Spare Parts... e B Months
MNote: This warranfy expressly excludes u:'onsumalﬂﬂ parts such as Gﬂrbun

brushes, foor brushes, mops, balteries efc, that are considered replaceable from
tirme to fime during the normal working fife of the machine.

Liging non Mumatic dustbags can be defrimental fo both machine performance
arcl life and may invalidate the Warranty.,

A, The warranty period commences from the date the goods are purchased,

B. Al warranty claims must be processed through the Dealer from whom the
equipment was purchased, The Dealer will co-operate with the purchaser throughowt
the warranfy claims procedure and will arrange any Necessary repairs using genuine
Nurmatic parls.

C. If the arginal Dealer is no longer able fo fulfil his obligations please confact
Numatic infermational Limited with full details of the claim and proof of purchase
so that this may be processed withouw! delay.

D Any warranty cfaim can omly refafe fo the specific part that is proven fo be af
fault and for which a replacemernt will be supplied bt cannot be extended o
constifule a claim against the complete machine.

E. Numaltic international will supply the Dealer with any warranty parts required,
subject fo the claim being validated, after return of the faulty items in accordance
with Numafic International Limifed's General Condifions of Sale.

F. Claims will nof be accepted if they are the resull of fair wear and fear, misuse
or abuse of any kind

G. No replacement will be given unless the appropriate evidence of the validhity of
the claim has been provided fo the satisfaction of Numatic Infernafional Limited.

H. Numatic infernational Lirmited resenve the right to charge for any unnecessary
work carried oul as a resull of an invalid claim,

I. No variation to this warranty may be made or implied by any member of Numatic
Infernational Limited or its Dealers urless such variation s in writing and auwthorised
by the Company B

Numatic International Limited. Chard, Somerset, TA20 2GB
Telephone: 01460 68600 Fax: 01460 68458

& Numatic International Limited

22



EU Declaration of Conformity - EU Conformiteitsverklaring

EU Konformitatserkarung - Declaration de Confromite CE

EU DECLARATION
F

16 CONFORMITY
We hereby declare under our sole responsibility that the
following equipment fulfls al the relevant provisions of the
following EU Directives:

EU
16 Konformitatserklarung

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die folgenden
Gerte alle einschlagigen Bestimmungen der folgenden
H !

DECLARATION

( € CONFORMITE EUROPEENNE

Nos soussionés déclarons sous nole seuke f ki
responsabilité que les équipements suivants remplissent
toutes les dispositions concernant les directives

Machinery Directive 2006/42/EC
EMC Directive 2014/30/EU
RoHS Directive 2011/65/EU

Maschinenrichtlinie 2006/42/EC
EMC Richtlinie 2014/30/EU
RoHS Richtlinie 2011/65/EU

Machine Description: Vacuum Cleaner
s

Type:

Numatic International Limited

Manufactured by

Relevant standards upon which conformity is declared
include

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-1 2001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 +A12001 (Cat Il)
EN 62233 200¢

Maschinenbezeichnung:
Typ: NHL 15 series

‘Staubsauger

Numatic International Limited

Relevante Normen auf die Konformitat erklart wird beinhalten

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

suivantes.
Machinery Directive 2006/42/EC
EMC Directive 2014/30/EU
RoHS Directive 2011/65/EU

‘Aspirateur

Fabriqué par: Numatic Intemational Limited

La présente conformité inclus les normes dapplications
suivantes:

EU
C E CONFORMITEITSVERKLARING
16
Wij verklaren hierbij dat de volgende producten zijn
ontwikkeld en geproduceerd in overeenstemming met de
volgende normen en voorschriften

DECLARACION DE CONFORMIDAD
16 DE LA UNION EUROPEA

Declaramos bajo nuestra tinica responsabilidad que

los siguientes equipos cumplen todas las disposiciones

pertinentes de Ias siguientes Directivas de la U

Machine richtiijn 2006/42/EC
EMC Richtiijn 2014/30/EU
RoHS Richtljn 2011/65/EU

Maquinaria, Directiva 2006/42/EC
EMC, Directiva 2014/30/EU
RoHS, Directiva 2011/65/EU

Omschrijving machine: Stofzuiger
M

lodel: NHL 15 series.

Numatic Interational Limited

Relevante normen waarop de conformit
inclusief

is verklaard, zijn

Descripcién de la Maquina:
Tipo: NHL 15 series

Aspirador

Numatic International Limited

incluyen:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335.2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il
EN 62233 2008

TECB0335-12001 +A1:2004 +A22006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335.2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 A1 2001, +A2 2002
EN 550142 1997 + A1 2001 (Cat Il
EN 62233 2008

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2008
IECB0335.2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

‘Atechnical construction file for this equipment is retained at
the manufacturer's address under the authorisation of the
following signatory:
Name:Allyn Boyes

Position: Technical Manager

Eine technische Dokumentation fur diese Gerate wird an
der Adresse des Herstellers unter der Verantwortung des
Unterzeichners aufbewahrt:

Name: Allyn B

Un dossier technique concemant la fabrication de cet
équipement est conservé au siege social du fabricant sous
Fautorisation du signataire suivant.

n:Allyn Boy

Technische specifcaties m.b.t. de consiructio van deze

Existe un plano de fabricacion en la sede del fabricante,
disponible previa autorizacion del abajo firante:

Nombre: Allyn B

Signed: Date: 20/04/2016 Unterschri Datum: 20/04/2016 Signé par: Datum: 20/04/2016 Firmado: v Fecha: 20/04/2016
m g:mauc InemationalLimite, m Numalm Intomational Limited, 5 m gﬁrar::ﬂc  ntemationalLimited, gﬁ’;}ﬂ""  intormational Liied, m{ Nﬁg\rghc  ntormational Limited,
ar B
,h DE||[¥F &2 TFR G ONL|[|1 ¥ B85 ES
uk uk . ic.co.uk wwwnumallc uk www.numatic.co.uk

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
DA UNIAO
16 EUROPEIA (UE)
Declaramos sob nossa tnica responsabilidade que o

seguinte equipamento cumpre todas s disposictes
constantes das seguintes directivas técnicas da

EU-SAMSVARSERKLARING

CE.

Vi erklaerer hsrvsd under vart fulle og hele ansvar at
folgende utstyr overholder alle relevante forskrifter under
folgende EU-direktiver.

EG-Férsakran

C€.

Viintygar hérmed under eget ansvar att foljande utrustning
uppfyller alla relevanta bestammelser i foljande EU-direktiv:

AHAQTH

C E ZYMMOP®QIHE EE

me opabod nkdnoup e amoxdconnd S s i 6o
iy cEomNoG TANpoI GAcS TIG OXETIKES BITTAEES T aKAUBLY

oo g EE

CB1yia 2006/42/EK YeriG b 16 prXavApaTa

EU
C E OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

16
Vi bekraefter hermed vores ansvar om at dette materiel
opfylder alle relevante retningslinjer i henhold til EU

Directivas Técnicas de Equipamentos 2006/42/EC. Maskindirektivel 2006/42/EF Maskindirektivel 2006/42/EC (OByia 2014/30/EU yia 1V TPOOEyYION v YOHOBEGIGY T KpGTi Maskin direkiiv_2006/42/EC
Directiva Técnica EMC 2014/30/EU EMC-direktiv 2014/30/EU EMC- Direktivet 2014/30/EU & . ENC) EMC direktiv 2014/30/EU
Directiva Técnica RoHS 20 1/65/EU RoHS-direktiv 2011/65/EU RoHS- Direktivet 2011/65/EU Osnia oo Mg RoHS direktiv_2011/65/EU
Descricao do Equipamento: “Aspirador Beskrivelse av maskinen: Stovsuger Maskinbeskrivning: ‘Dammsugare RolS) ek Maskin beskrivels Stovsuger

Tipo: Séries NHL 15

Manufactura Numatic Internatio

Normas sobre as quais a conformidade é declarada incluem:

Type: NHL 15 serien

Tilvirket av

Numatic International Limite

Relevante standarder som avgjer overholdelse omfatter.

/EC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
1EC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
1EC60335-2-66:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il
EN 62233 2008

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2008
IEC60335-2:2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il

Modelr: NHIL 15 sorerna

rkad av Numatic International Limited

Relevanta standarder som EG-Forsakran baseras pa
inkluderar:

TIEPIYPOPN HNXAVARGTOS: Hicxipwn oxouma
Tomog: Zeipég NHL 15

Numatic Interational Limited

KaraokeuaoTrig:

H drAwon ouppopewang Baoigerar ota egfi mpdtuma:

R T A g
JECBIS25 222002 +A1.2004 1
ECo0335.2.692000 A+2005 -A2.2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il
EN 62233 2008

EN 62233 2008
No endereco do fabricante existe um arquivo de construgao En teknisk konstruksjonsfilfor dette utstyret finnes ved Tekniskt for den har
cnica para este equipamento, sob autorizagéo do seguinte produsentens adresse med autorisasjon fra folgende behalls pa o hintygas av

signatar
Nome: Allyn Boyes

Assinado por: I =1+ Data: 20/04/2016

i Numatic International Limited,
buil Chard , Somerset.
’W" 3 TA20 2GB P T

.uk

underskriver:
Navn: Allyn Boy

L=rts% Dato: 20/04/2016
Numatic International Limited,
Chard, Somerset.

TA20 7GB
www.numatic.co.uk

med signatur:
Namn: Allyn B

tining: Teknisk Chef

Datum: 20/04/2016

E Nurnethc Intemetional LimAsd,
Chard , Somerse
TA20 2GB S E

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2008
IECB0335.2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 5501412001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

G TExVIKGS GGKEROS KATAOKEUG T0U EEOTAIGHOD THpE
o1 6iE0BUVON ToU mmmuumn U8 TV €UBlVN Tou
aKGAOUBOU UTTOYPAGD

Hplvia: 20/04/2016
Numatic Intemational Limited,

Chard,, Somers¢
TA20 2GB
www.numatic.co.uk

Type: NHL 15 serier

Relevante standarder hvor overensstemmelseserklzring er
deklareret inkluderer.

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2008
IECB0335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

Pa producentens adresse vil producenten opbevare
de tekniske specifikationer med en tegningsberettiget
underskrift fr

Stilingsbetegnelse: Teknisk chef

Navn: All

Underskrevet: 1 =1, Dato: 20/04/2016
Numatic International Limited,
Pl t.
' o

Chard , Somerset.
TA20 2GB D K
www.numatic.co.uk

DICHIARAZIONE

16 CONFORMITA' UE
Si dichiara sotto Ia propria esclusiva responsabilita che le
seguenti apparecchiature soddisfano tutte le disposizioni
relative alle seguenti direttive comunitarie:
Diretiva Macchine 2006/42/CE

EU
'YHDENMUKAISUUSTODISTUS
16
Vakuutamme omalla vastuullamme, etta seuraavat laitteet
tayttavat kaikki asiaankuuluvat seuraavat EU-direktiivien
maardykset

C € EUROPEJSKA DEKLARACIA
16

Nlnls]szym oswiadczamy 2 peing odpowiedzialnoscia,
vmieniony produk! spelnia wszysiie wym
areelona ponizszych dyrektywach Unii Europejski

Konedirektiivi 2006/42/EC

Dyrektywa Maszynowa 2006/42/EC

DECLARATIE

( E CCONFORMITATE UE

DoRarim e rezeta pe proprie raspundero 2
indeplinesc

relevante ale directivelor UE de mai jos:

Direciva 2006/421CE privind echipamentelo ehico

Directiva 2014/30/EU privind compatibiittea electromagnetca

EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON
16
Kaesolevaga kinnitame ja kanname vastutust selle eest, et
alliargnevad tooted vastavad kdigile EL direktiivide satetele.

Masinate Direkliiv 2006/42/EC

Direttiva EMC 2014/30/EU EMC Direkiivi 2014/30/E0 Dyrektywa EMC 2014/30/EU irociva 2011/65/UE privind resticfile de utiizare a anomior substante EMC Direktiv 2014/30/EU
Direttiva RoHS 2011/65/UE RoHS Direkliivi 2011/65/EU Dyrektywa RoHS 2011/65/EU periculoase in i electronice RoHS Direkliiv 2011/65/EU
Descrizione della macchina “Aspirapolvere Koneen kuvaus: Polynimuri Opis maszyny: Odkurzacz Descrierea echipamentului: ‘Aspirator Masina kijeldus: Tolmuimeja

Modello: serie NHL 15

Prodotto da: Numatic International Limited

Norme su cui si dichiara la conformita sono

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2008
IEC60335-2:2:2002 +A1:2004 +A2:2006
1EC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A22007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

Tyyppi: NHL 15 series

Numatic International Limite

Valmistaja:

Asiaa koskevat standar

Model: seria NHL 15

Numatic International Limited

produkowano przez:

D j0dnosé obej

vakuutetaan_sisaltavat

jie ponizsze normy:

1EC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006.
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
1EC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

Un dossier tecnico di costruzione di questo apparecchio
viene conservato presso I'indirizzo del fabbricante in base
all'autorizzazione del seguente firmatario

Qualifica: Diref

Taman laitteen tekninen rakennekuvaus sailytetaan
valmistajan osoitteessa allekirjoittaneen valtuuttamana:

Asema: Tekninen Johtaja

JEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A12001 (Cat Il
EN 62233 2008

Tip: seriile NHL 15

Fabricate de: Numatic International Limite

Standardele relevante pe baza cérora este declaratd
conformitatea includ:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2008
IECB0335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 5501412001 +A12001, +A2
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

Tailp: NHL 15 seeria

Deklareeritavate standardite vastavus kasitleb:
TEC60335-1:2001 +A1:2004 +A22006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2006 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

b o toch 3 o
produklu jest przechowywana przez producenta za
upowaznieniem:

ik Techniczny

Un dosar de construcie tehnica pentru acest echipament
este pastrat Ia adresa producatorului sub autorizarea
urmatorului semnatar:

Director tehnic

Selle masina tehniline dokumentatsioon on tootja nimel ja
loa alusel kinnitatud jargnevaallkiraga:

Ametikoht: Tehniline juht

LS Data: 20/04/2016 Lo Paiva: 20/04/2016 Data: 20/04/2016 Semndtura: 1=t Data: 20/04/2016 Lo Kuupéev: 20/04/2016
Numatic Inemational Limited, Numatic Intomational Limited, Rumaic Interational Limited, Numati Inemational Limited, Numatic Inemational Limited,
Charﬂ S Chard , Some Chard , Somerset. Chard S Cnard S
IT s ot PL RO EE
mlmﬂ" .uk www.numatic.co.uk uk www numsllc uk www numml uk
PROHLASENIi O EU EKNAPALMS 3A ES DEKLARACIJA
MEGFELELOSEGI CBbOTBETCTBME C ATITIKTIES DEKLARACJA
13 SHODE EU NYILATKOZAT W3UCKBAHUATA HA EC 16 SKLADNOSTI

Prohlasujeme na svou vyluénou odpovédnost, ze nasleduict
zafizeni spll’\u]e veskera relevantni ustanoveni téchto
smémic El

Smérnice 2006/42/ES pro strojni zafizer

Ezerna k\zavmagos {olelosség orinkoen ieent, hooy a ovetezs
el @ kovetkez EU irdnyelvek dsszes halélyos

Tengohestesmon

'R gépekidl 52610 2006/42/EK rryelv

s sikmbgreses Seszlhelsbys vonaticat O14UEY ey

™

c Nacmnmava  Aonapupane 10a vauwa coSrsera

Nttt i e
HaEC:

TvpexTuea 3a wawwn 2006/42/E0
/BS/EC

‘Smérnice 2014/30/EU é ibilité a Tanécs 2011/65/EU iranyelve (RoHS) pexTHe KTDOMArHATHE IMECTUM
‘Smérnice RoHS 2011/65/EU E Ko QBM/;:fU
Popis zafizent: Vysavaé £.96p megnevezése: Porszivs | | | Onucanme na wawmnHata: Npaxcuyrawa

Typ: fada NHL 15

Vyrobee: Numatic International Limited

Normy, podle nichz je shoda deklarovan

Tipus: NHL 15 sorozat

Vonatkozé szabvanyok, melyek alapjan a megfeleldséget

1EC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
1EC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il
EN 62233 2008

Technick konstrukéni dokumentace pro toto zarizeni
je uloZena na adrese vyr
nasledujicich osot

yrobce, a to na zakladé povoleni

y feditel

L Datum: 20/04/2016
Numatic Interational Limited,
Chard , Som
TA20 2GB
www.numatic.co.uk

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006.
1EC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-65:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

Akészilékhez miszaki

Tun: Cepuu NHL 15

Numatic International Limited

on3BEAEHa OT:

TpUNOXUMUTE CTaHAAPTH, Ha 5a3a Ha KOWTO Ce AeKnapupa
BKniougar

IEC0335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
1EC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat ll)
EN 62233 2008

Prisiimdami visa atsakomybe Siuo dokumentu pareiskiame,
kad toliau nurodyta jranga atitinka Siy ES direktyvy

16
Izjavijamo pod izkljuéno odgovomostio, da je naslednja
oprema skladna z vsemi ustreznimi dolocbami naslednjin
direkliv EU:

Masiny direklyva 2006/42/EB.
EMS direktyva 2014/30/EU
Pavojingy medziagy naudojimo apribojimo direktyva 2011/65/ES

Direktva 2006/42/ES 0 strojin

Direktiva 2014/30/EU o elekiromagnetni zdruz(jvosti,

Dikiva 2011/6SEU o omelevan uporabe nkater neva sy
elektiéni n elekironski opremi

Prietaiso aprasymas:
Tipas: NHL 15 serija

Dulkiy siurblys

Numatic Interational Limited

Gamintojas:

Susije standartai, kuriais remiantis buvo deklaruota atitktis:

IEC60335-1:2001 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335.2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 5501412001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

Opis aparata: “Sesalnik
Vista: Sarii NHL 15

Proizvajalec Numatic International Limi

Ustrezni standardi, na katerih temelji izjiava o skladnost,
segajo:

IEC60336-1:2001 +A1:2004 +A2:2008
IECB0335-2-2:2002 +A1:2004 +A2:2006
IEC60335-2-68:2002 +A1:2005 +A2:2007

EN 55014-12001 +A1 2001, +A2 2002
EN 55014-2 1997 + A1 2001 (Cat Il)
EN 62233 2008

®ain sa

gyarto cimén, a kovetkezd alairé engede\yszsse alap]an

Détum: 20/04/2016
Numaic International Limited,
ch

ard , Som
TA20 2GB Hl |
www.numatic.co.uk

1 aapaca Ha hOWSBAHTeNA oA
TRAHOMOLINTa Ha CEAHOTO ATIXHOCTHO NG

JATERHOCT:  TEXHUHECKN MEHUKBP

L= Rara: 20/04/2016
Numatic Intemational Limited,
Ghard  Som
A20

ot moalicco.uk

ios irangos technine gamybos byla galima saugoti pas
gamintoja, leidus $iam pasirasiusiajam asmeniui

Vardas, pavardé:Allyn Boyes _Pareig

Data: 20/04/2016
Numatic Intemational Limited,

Chard,

TAZ02GB

www.numatic.co.uk

Tehnicna konstrukcijska mapa za (o opremo se hrani
na naslovu proizvajalca, zanjo pa je zadolZen naslednji
podpisnil

Ime: Allyn Boy: Funkcija: Tehniés
Podpis: Lo, Datum: 20/04/2016
Numauc Inlemanena\ Limited,
Chard , Some
TA20 2GB

www.numatic.co.uk

23




Distributed by:

Numatic International Limited, Chard, Somerset, TA20 2GB, ENGLAND.
Telephone 01460 68600 Fax: 01460 68458 www. numatic.co.uk

MNumatic International GmbH, Frankische Stralle 15-19,
30455 Hannover, DEUTSCHLAND.
Tel: 0511 98 42 16 0 Fax: 05 11 98 42 16 20 www.numatic.de

Numatic International S.A.S, 13/17 rue du Valengelier, EAE |a Tuilerie, 77500
Chelles, FRANCE. Tel: 0164 7261 61 Fax: 01 64 7261 62 www.numatic.fr

BeNelLux Distribution, Numatic International BV, Postbus 101, 2400 AC

Alphen den Rijn, NEDERLAND. Tel: 0172 467 999 Fax : 0172 467 970
www.numatic.nl

Numatic International (Pty.) Ltd. 16th & Pharmaceutical Roads,

Midrand, Gauteng, S.A. 1685. Tel: 0861 686 284 Fax: 0861 686 329
www.numatic.co.za

Numatic International Schweiz AG. Sihlbruggstrasse 142,
6340 Baar. SCHWEIZ. Tel: 0041 (0) 41 76 80 76 - 0.
Fax: 0041 (0)4176 8076 -9. www.numatic.ch

Numatic International ULDA. Rua da Boa Viagem,
n.° 177 4470-210 Moreira, Maia PORTUGAL
Tel:+351 220 047 700 Fax:+351 220 047 704 www.numatic.pt

233935 02/18 (A08)



